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TRADITIONAL
(50 MIN) (80 MIN) 

A full body massage designed to ease tension, reduce stress and 
provide a sense of wellbeing. 
Il massaggio tradizionale è perfetto per alleviare tensioni, contratture, 
ridurre lo stress e infondere un profondo senso di benessere.

INTENSIVE MUSCLE RELEASE
(50 MIN) (80 MIN) 

An intensive and restorative massage that works deep into stiff, 
aching muscles. Swedish and cross muscle fibre massage 
techniques are combined with the internationally acclaimed 
De-Stress Muscle Gel and Oil to instantly release tension. 
Massaggio intensivo che lavora profondamente su contratture e 
dolori muscolari. Le tecniche di massaggio svedese e connettivale, 
associate all’applicazione dei rinomati prodotti De-Stress Muscle Gel 
ed Olio, alleviano istantaneamente dolore e tensione.

THE ULTIMATE AROMATHERAPY EXPERIENCE
(50 MIN) (80 MIN) 

Traditional aromatherapy full body massage fusing the best massage 
techniques from East and West. This works to unwind the body and 
mind with the power of essential oils.
Questo tradizionale massaggio aromaterapico unisce le migliori 
tecniche di massaggio orientali e occidentali all’efficacia degli oli 
essenziali per rilassare corpo e mente.

LYMPHATIC DRAINAGE
(50 MIN) (80 MIN)

This method improves circulation and increases the expulsion of 
toxins and excess liquid. 
Migliora la circolazione sanguigna e linfatica facilitando l’eliminazione 
di tossine e il riassorbimento dell’eccesso di liquidi.

REFLEXOLOGY
(50 MIN)

By using gentle thumb and finger pressure on the reflex points of 
the feet, reflexology encourages the body to restore its own healthy 
balance.
Tecnica di massaggio su punti specifici del piede per ristabilire 
l’equilibrio del corpo e ritrovare il benessere.

LOMILOMI HAWAIAN MASSAGE
(50 MIN) (80 MIN)

Unique healing massage derived from ancient Polynesia. The 
massage is given in fluid, rhythmic motion using the forearms as well 
as the hands.
Antico massaggio hawaiano che viene eseguito con movimenti fluidi 
e ritmici, utilizzando prevalentemente mani e avambracci.
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INTENSE NOURISHMENT
(50 MIN) (80 MIN)

A deep treatment for very dry skin, which leaves your whole body 
intensely nourished and smooth. Exotic fragrances and wholesome 
plant oils are used in an intensive body exfoliation, followed by the 
application of vitamin E oil and a freshwater mud mask to truly soften 
the skin.
Trattamento idratante per pelli molto secche che include 
un’esfoliazione profonda, l’uso di fragranze esotiche, olio alla Vitamina 
E ed argilla d’acqua dolce per rendere la pelle morbida e liscia.

ROSE HYDRATOR
(50 MIN) 

This intensely hydrating body ritual includes a gentle exfoliation 
followed by a layering of hydrating and regenerating damask rose
creams and oils, renowned for their renewing and moisturising properties. 
Rituale idratante che include una delicata esfoliazione seguita da 
impacco di oli e creme idratanti a base di Rosa Damascena, fiore 
rinomato per le sue caratteristiche emollienti e riparatrici.

SUMMER SKIN COOLER
(50 MIN) 

A soothing and re-hydrating treatment for skin that has been 
over-exposed to the elements. Gentle exfoliation, followed by layering 
of calming gels and moisturising creams, leave your skin feeling cool 
and soothed.

BALINESE MASSAGE
(50 MIN) 

Balinese massage uses a combination of gentle stretching, 
acupressure and aromatherapy oils to stimulate blood circulation 
and enhance energy flow in your body.
Il massaggio Balinese viene eseguito combinando tecniche di 
stretching a digitopressione e aromaterapia per migliorare la 
circolazione sanguigna e il flusso dell’energia vitale nel corpo.

INDIAN HEAD MASSAGE
(20 MIN)

Ayurvedic head massage that promotes a deep state of relaxation 
and restores health and shine to the hair. 
Massaggio ayurvedico alla testa che dona relax e lucentezza ai capelli.

TRADITIONAL THAI MASSAGE
(50 MIN) (80 MIN) 

This is one of the world’s oldest healing methods, usually performed 
on the floor. The client wears comfortable clothes that allow 
stretching and yoga-like movement. Benefits from a session may 
include: releasing tight joints, stretching muscles, and reducing stress. 
Viene praticato su un materassino a terra ed é una tecnica di 
massaggio antica e dai molteplici benefici. Il cliente deve indossare 
indumenti comodi che permettano l’allungamento e posizioni yoga. 
Sblocca le contratture, allunga i muscoli e riduce lo stress.

Trattamento calmante e lenitivo per pelli che sono state sovraesposte 
al sole. Una delicatissima esfoliazione seguita da un rinfrescante 
impacco di gel e creme darà sollievo alla vostra pelle ristabilendo la 
giusta idratazione.

DETOX & REVIVE
(50 MIN) 

Renew yourself with an invigorating exfoliation, followed by a layering 
of gels and oils, which will be left to absorb deep into the skin, while 
a stimulating foot massage encourages the release and elimination 
of toxins. 
Il trattamento comincia con una profonda esfoliazione, seguita da un 
impacco di oli e gel che verranno lasciati in posa per essere assorbiti 
dalla pelle, mentre uno specifico massaggio ai piedi servirà ad 
eliminare le tossine.

SENSORIAL BODY BUFF
(25 MIN) 

The journey to soft skin commences with an invigorating sweet 
and salty exfoliation customised with your choice of essential oils. 
The application of an aromatic nourishing lotion leaves skin velvety 
smooth and revitalised.
Il trattamento prevede una esfoliazione rinvigorente a base di 
zucchero e sale, personalizzata con un olio essenziale a scelta. 
L’applicazione di una lozione aromatica finale lascerà la pelle 
vellutata e rinvigorita.

TRADITIONAL THAI MASSAGE WITH HERBS
(80 MIN) 

Hot herbal compresses are used in conjunction with traditional Thai 
massage to enhance the benefits of the treatment.
I benefici del tradizionale massaggio thailandese vengono potenziati 
con l’utilizzo di compresse calde a base di erbe.

ASIAN MASSAGE WITH HERBAL COMPRESSION
(50 MIN) (80 MIN)

Relaxing massage which releases tight joints and muscles thanks to 
a blend of spicy oil and warm herb compresses. 
Grazie all’uso di un olio speziato e compresse di erbe officinali 
tiepide, questo massaggio distensivo scioglie le tensioni e le rigidità 
muscolari e articolari.

TAI CHI LESSON
(45 MIN) 

Tai Chi is a low-impact exercise that involves slow, gentle movements, 
deep breathing, and meditation. Tai Chi can be used as a preventive 
health measure, to maintain good quality of life and relaxation.
Praticare la disciplina del Tai Chi permette di rilassarsi e migliorare la 
concentrazione. Gli esercizi prevedono movimenti lenti, respirazione 
profonda e meditazione.
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SLIMMING TREATMENT
(50 MIN) (70 MIN) 

This slimming treatment, designed to reduce the appearance of 
cellulite, includes a peeling to smooth the skin, followed by body 
serums adapted to your type of cellulite, and an exclusive sculpting 
massage.
Questo trattamento snellente, ideato per ridurre i segni della 
cellulite, include una profonda esfoliazione per ammorbidire la pelle, 
l’applicazione di un siero adatto al tipo di cellulite e un esclusivo 
massaggio modellante.

HIGH PROTECTION EYE TREATMENT 
(50 MIN) 

Treatment specifically designed for the eye contour area to 
immediately help diminish signs of fatigue and ageing. 
Trattamento specifico per la zona del contorno occhi che riduce 
immediatamente i segni di fatica ed invecchiamento.

DEEP CLEANSE FACIAL
(50 MIN) (80 MIN)

An intensive purifying treatment that incorporates steaming, 
extraction and hot towel compresses, alongside a facial massage and 
a freshwater mud mask. The purifying properties of lavender, tea tree 
and orange flower will deeply cleanse for super fresh skin. 
Trattamento di pulizia profonda del viso, che rende la pelle fresca 
e detersa profondamente grazie alle proprietà antibatteriche e 
purificanti della lavanda, del tea tree e dei fiori d’arancio. Include 
vaporizzatore, estrazione dei comedoni e impacchi di compresse 
calde, per concludere con massaggio al viso e l’applicazione di 
maschera all’argilla.

SOOTHING FACIAL
(50 MIN) 

A truly calming facial suitable for irritated skin, helping to reduce 
redness and restore the skin’s natural radiance. Includes a hydrating 
cleanse and a cooling serum, a soothing facial massage with a 
calming blend of two camomile oils, double masks, and a relaxing 
scalp, neck and shoulder massage.
Questo trattamento viso lenitivo è indicato per pelli irritate e aiuta a 
ristabilire le naturali difese della pelle. Dopo una detersione idratante 
e l’applicazione di un siero rinfrescante, il trattamento prosegue con 
un massaggio calmante a base di una miscela di oli alla camomilla, 
l’applicazione di due maschere e un favoloso massaggio a collo, 
spalle e testa.

FIRMING TREATMENT
(50 MIN) (70 MIN) 

This peel-off treatment is designed to take action on areas in need 
of firming, such as the stomach and thighs. The intensive treatment, 
enriched with patented active ingredients, restructures collagen and 
elastin in the skin to restore firmness and elasticity.
Trattamento localizzato ideato per agire sulle aree del corpo, come 
addome e cosce, che necessitano maggiormente di essere rassodate 
e tonificate. Ripara e ristruttura le fibre di collagene ed elastina 
presenti nella pelle per restituire tono ed elasticità.

ESSENTIAL ROSE FACIAL
(50 MIN) (80 MIN)

The perfect treatment for guests looking to restore radiance and 
a glowing skin. Luxurious rose essential oils, long known for their 
rejuvenating properties, help condition and deeply nourish the skin.
The result is a smooth, radiant complexion and a relaxed state of mind. 
Il trattamento perfetto per chi è alla ricerca di un rinnovato splendore 
e di una pelle morbida e radiosa. L’olio alla rosa, noto per le sue proprietà 
ringiovanenti, aiuta a ristabilire e idratare profondamente la cute.

ROSE INFINTY FACIAL
(80 MIN) 

Achieve instant, long lasting results that noticeably lift and firm the 
skin, leaving you with a flawless complexion. The Rose Infinity facial 
harnesses the most advanced natural ingredients with cutting edge 
technology to reveal younger looking skin and a radiant complexion.
Questo trattamento viso permette di ottenere risultati immediati e 
duraturi, lasciando la pelle perfettamente distesa. Grazie all’uso di 
ingredienti naturali e di tecnologie all’avanguardia, la pelle del viso 
apparirà ringiovanita e radiosa.

AGE REPAIR FACIAL
(80 MIN)

An intensive treatment for those concerned with the signs of ageing. 
Award-winning natural products are used in conjunction with a 
unique dual layering of intensive masks, with a lifting, plumping and 
firming massage. Instantly delivers visible results.
Un trattamento specifico dai risultati immediati per pelli mature. 
Grazie agli esclusivi prodotti naturali di Aromatherapy Associates, 
ad una speciale maschera e ad un massaggio tonificante la pelle 
risulterà ringiovanita.

BODY TREATMENTS  Trat tament i  corpo

FACIAL TREATMENTS  Trat tament i  v i so

FACIAL TREATMENTS  Trat tament i  v i so



6. 7.

MURANO MASSAGE
(50 MIN) 

The Murano massage is performed with the help of unique glass 
massage spheres designed specially for us. Swedish and cross 
muscle fibre massage techniques are combined with the use of this 
smooth, artistic tool to deliver a soothing soft tissue massage, or to 
produce a more intensive massage to ease tight muscles.
Il massaggio di Murano viene realizzato con tecniche svedesi e 
connettivali e con l’ausilio di speciali sfere di vetro create appositamente 
per il nostro centro benessere. Questo speciale massaggio può 
essere delicato e rilassante o intenso per distendere i muscoli.

CASANOVA GARDEN RITUAL
(APPROX 2H)

The treatment starts with a geranium, rose and lavender perfumed 
footbath, followed by an exfoliating body massage using coffee and 
incense. The massage continues with the application of serum, oil 
and tuberose scented butter. 
Si inizia con un pediluvio alle essenze di geranio, lavanda e rosa e 
con un’esfoliazione detossinante al caffè e incenso di tutto il corpo, 
il rituale prosegue poi con l’applicazione di siero, olio e burro alla 
tuberosa.

ENRICH PAMPERING BATHING RITUAL
(80 MIN) 

The ritual starts with a welcome jasmine tea and a scented footbath 
followed by a full body scrub with coffee and frankincense. After a 
20-minute petal bath, the guest will enjoy an exotically scented and 
uplifting massage with a tuberose and ylang ylang oil.
Il rituale comincia con un tè di benvenuto al gelsomino ed un 
profumato pediluvio seguito da un’esfoliazione corpo a base di 
caffè e incenso. Dopo un bagno con petali di fiori l’ospite verrà 
massaggiato con un olio esotico nutriente ed energizzante a base 
di tuberosa e ylang ylang.

ENERGISING INTENSIVE TREATMENT 
WITH SIBERIAN GINSENG 
(80 MIN)

This exhilarating treatment is ideal on its own or to prepare for an 
anti-ageing or hydrating treatment cycle to restore the skin’s energy 
and radiance.
Trattamento altamente energizzante, è ideale come preparazione 
ad un ciclo di trattamenti intensivi anti-age o idratanti per ridonare 
energia e luminosità alla pelle.

COLLAGEN AND HYALURONIC INTENSIVE TREATMENT
(50 MIN) 

This anti-aging facial packs a powerful punch of peptides, 
antioxidants, firming collagen and hyaluronic filling agents. A mineral 
microdermabrasion of volcanic rock and salicylic acid will prepare 
the skin to receive the “injection-like” effects of our wrinkle filling 
serums. Includes a facial massage and a collagen lifting mask.
Questo trattamento anti-età racchiude un cocktail di peptidi, 
antiossidanti e agenti riempitivi come collagene e acido ialuronico. 
Una microdermoabrasione, a base di polvere vulcanica e acido 
salicilico, prepara le rughe a ricevere dei sieri riempitivi specifici. Si 
conclude con massaggio viso e maschera al collagene rimpolpante.

FACIAL TREATMENTS  Trat tament i  v i so SIGNATURE TREATMENTS  Trat tament i  esc lus iv i

HYDRADVANCE 
(50 MIN) 

Because hydration is an essential need for the skin, Sothys has 
created this solution to restore the skin’s capacity to self-hydrate. 
The customised facial works to: exfoliate, rehydrate, regenerate, 
plump and rebalance the skin.
L’idratazione è un bisogno essenziale della pelle e Sothys ha creato 
la soluzione per facilitarne la capacità di reidratarsi. Le azioni 
principali di questo trattamento sono: esfoliare, reidratare, rigenerare, 
elasticizzare e riequilibrare la cute.
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APRICOT & MANDARIN MANICURE
(40 MIN) 
Nourishing manicure with apricot butter and mandarin essential oils, 
followed by colourful nail polish and fun nail stickers.
Manicure con trattamento nutriente al burro di albicocca e olio 
essenziale di mandarino. A fine trattamento verrà applicato uno 
smalto colorato e simpatici stickers per le unghie.

SWEET ALMOND PEDICURE
(45 MIN) 
Moisturizing pedicure with almond soap and butter, followed by 
colourful nail polish and fun nail stickers.
Pedicure con trattamento idratante al burro e sapone di mandorle. 
A fine trattamento verrà applicato uno smalto colorato e simpatici 
stickers per le unghie.

THE REFINERY ESSENTIAL FACIAL 
(50 MIN) 

When time is short and you need to look your best, this deep 
cleansing and brightening facial will leave your skin looking clean 
and luminous.
Questo trattamento viso detergente e purificante ha un effetto 
immediato e lascia la pelle visibilmente più luminosa e pulita.

THE REFINERY ULTIMATE FACE AND BODY TREATMENT 
(80 MIN) 

Begin your experience with a back cleanse and exfoliation that 
refreshes the skin. Continue the journey with a stress relieving back 
massage and therapeutic Ayurvedic scalp massage to pinpoint 
areas of tension, bringing relief to tired muscles.Then enjoy a deep 
cleansing facial using an exotic blend of the finest essential oils and 
natural botanicals unique to the Refinery range, whilst rebalancing 
your skin, leaving it supple and refreshed.
Questo rituale di benessere inizia con un trattamento esfoliante e un 
massaggio alla schiena. Segue un massaggio ayuverdico specifico 
per la testa e il cuoio capelluto e infine una profonda pulizia del viso, 
con oli essenziali e prodotti naturali, che lascerà la pella detersa, 
riequillibrata e luminosa. 

DETOXIFYING DESTRESSING FACIAL FOR MEN 
(50 MIN) 

An aromatic blend of essential oils and malt extract is combined 
with a series of massages to ensure a deep sense of well-being and 
relaxation. The skin is immediately clean, soft and refreshed. 
Grazie a questo trattamento detossinante, che associa una speciale 
miscela di oli essenziali ed estratto di malto ad una sequenza di 
massaggi rilassanti, la pelle del viso risulterà visibilmente rigenerata 
e più luminosa.

REVIVING BREAK 
(APPROX 2H)

This Reviving Break programme for men includes an intensive 
muscle body massage, a deep cleanse facial with eye contour 
treatment to reduce visible fatigue, and a manicure.
Reviving Break è un programma completo che include: un 
massaggio corpo per rilassare i muscoli, un trattamento viso 
e contorno occhi per togliere ogni traccia di stanchezza e una 
manicure.

TREATMENTS FOR KIDS AND TEENS  
Trat tament i  per  bambin i  e  ado lescent i

TREATMENTS FOR MEN  Trat tament i  uomo
All of our spa treatments are also available for men. Tutti i nostri trattamenti sono comunque indicati anche per gli uomini.

MOTHER AND DAUGHTER WELLNESS PACKAGE
(2H 20 MIN) 
A special wellness treatment for mum and daughter.
For mum, an Essential Rose Facial, manicure, rose petal hand 
treatment, pedicure and refreshing foot treatment.
For daughter, a cleansing facial, manicure and pedicure created 
especially for kids and teens.
Trattamento di benessere speciale per mamma e figlia. 
Per la mamma, trattamento viso Essential Rose, manicure e 
trattamento mani ai petali di rosa, pedicure e trattamento piedi 
rinfrescante.
Per la figlia, trattamento viso purificante, manicure e pedicure 
specifica per bambini/adolescenti.

TEEN MAKE-UP LESSON
(30 MIN) 

A helpful half-hour lesson to learn all the secrets of natural make-up, 
ideal for adolescents.
Una lezione di mezzora utile ad imparare tutti i segreti del make-up 
ad effetto naturale, adatto alle adolescenti.

CAMOMILE MASSAGE
(50 MIN) 

Parent & child. Enjoy a relaxing aroma massage together.
Massaggio rilassante alla camomilla per figlio e genitore insieme.

RESERVATIONS Prenotazioni
Reservations must be made by a parent or guardian. A parent or guardian must 
check in minors and children. Therefore, children and teens 17 years old and under 
(“minors”) who receive closed door spa treatments must have a parent or an adult in 
the room for the duration of the service.
Le prenotazioni devono essere effettuate da un genitore o tutore. I ragazzi minorenni 
devono essere accompagnati e il genitore o tutore dovrà rimanere in cabina durante 
tutta la durata del trattamento.

“MOST PEOPLE 

HAVE NO IDEA HOW 

GOOD THEIR BODY IS 

DESIGNED TO FEEL.”

KEVIN TRUDEAU
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THE ULTIMATE AROMATHERAPY EXPERIENCE FOR COUPLES
(50 MIN) (80 MIN)

With the precious advice of our therapist, clients can choose an 
essential oil massage blend to meet their needs. Real aromatherapy 
massage combines the power of pure essential oils with a specialised 
massage drawn from the traditions of both East and West.
Trattamento speciale per chi viaggia in due. Il massaggio 
aromaterapico combina il potere degli oli essenziali puri, scelti sulla 
base delle specifiche esigenze dei clienti, alle tradizionali tecniche di 
massaggio orientali ed occidentali.

INTENSIVE MUSCLE RELEASE FOR COUPLES
(50 MIN) (80 MIN) 

Special treatment for couples to relax and share time together. An 
intensive massage that works deep into stiff, tight, aching muscles to 
instantly release pain and tension. 
Trattamento speciale per chi viaggia in due. Massaggio intensivo 
che lavora profondamente su rigidità, tensioni e dolori muscolari per 
procurare un immediato sollievo.

COUPLES MASSAGE CLASS
(45 MIN) (80 MIN) 

Couples will learn how to apply relaxing massage techniques to 
their everyday life from a professional certified massage therapist, 
choosing the most suitable oil to release tension, calm the mind, 
relax the body or nourish the skin.

In questa sessione la coppia imparerà da un’esperta massaggiatrice 
come utilizzare, e applicare nella vita di tutti i giorni, tecniche di 
massaggio rilassanti abbinate a oli specifici per sciogliere le tensioni, 
calmare una mente iperattiva, rilassare o nutrire la pelle. 

ROMANCE RITUAL
(APPROX 2H) 

The Romance Ritual starts with a cup of green tea to welcome you. 
The treatment starts with a scented footbath and an all-over body 
exfoliation, followed by a harmonizing geranium and rose petal bath, 
and ends with a massage in the Casanova couple’s suite.
Questo rituale romantico inizia con una bevanda di benvenuto al tè 
verde. Si comincia con un pediluvio profumato e con un’esfoliazione 
di tutto il corpo, segue un bagno armonizzante a base di geranio e 
petali di rosa e infine un massaggio rilassante di coppia.

ROSE PREGNANCY MASSAGE 
(50 MIN) 

Relieve stress, heavy legs and an aching back with this all-over body 
treatment. Includes relaxing and rejuvenating full scalp and facial 
massage. After the first trimester.
Alleviare stress e tensioni, gambe pesanti e schiena affaticata sono 
le finalità di questo trattamento corpo completo. Include anche un 
massaggio rilassante e rigenerante a viso e cuoio capelluto. Dopo il 
primo trimestre.

VENICE IN LOVE 
(APPROX 2H)

Deep Cleanse Facial 50 MIN for two; Aromatherapy Experience For 
Couples 50 MIN; sauna, steam bath and fruit corner; tea, infusions 
and chocolates.
Trattamento viso Deep Cleanse Facial 50 MIN per due; massaggio di 
coppia Aromatherapy Experience 50 MIN; sauna, bagno di vapore e 
angolo frutta; tè, infusi e cioccolatini.

ROSE POST PREGNANCY SKIN NOURISHER 
(50 MIN) 

This deeply restorative, pampering, all-over body treatment 
incorporates exfoliation and the layering of rose-based products to 
immediately restore the skin’s quality and appearance. After the 6th 
week postnatal.
Questo trattamento corpo completo include una profonda 
esfoliazione e l’applicazione di prodotti alla rosa per ristabilire in 
modo immediato la salute e l’aspetto della pelle. Dopo la sesta 
settimana dal parto.

GLORIOUS GARDEN 
(APPROX 3H)

Tai Chi session for two; Aromatherapy Experience For Couples 80 
MIN; pedicure for two; sauna, steam bath and fruit corner; tea, 
infusions and chocolates. 
Lezione di Tai Chi per due; massaggio di coppia Aromatherapy 
Experience 80 MIN; pedicure per due; sauna, bagno di vapore e 
angolo frutta; tè, infusi e cioccolatini.

ROMANTIC R ITUALS FOR COUPLES 
Ritua l i  romant ic i  per  coppie

PREGNANCY TREATMENTS 
Trat tament i  durante  e  post–grav idanza

HONEYMOON AND ANNIVERSARY PACKAGES FOR COUPLES 
Pacchett i  luna  d i  mie le  e  ann iversar io  per  coppie
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SALON SERVICES  Serv iz i  estet ic i
Our team of beauticians and hairdressers is also available for all beauty treatments included in the price list. 
Il nostro team di estetiste e parrucchieri è a disposizione anche per tutti i trattamenti estetici riportati nel listino prezzi.

DIAL 529 TO SPEAK WITH THE WELLNESS CENTRE
DIAL 9 TO SPEAK WITH THE FRONT DESK
Digitate 529 per chiamare il centro benessere oppure 
9 per la portineria

Opening hours Casanova Wellness Centre
Treatments: daily from 10am to 8pm 
Sauna and steam room: daily from 10.30am to 7.30pm
Fitness room: daily from 7am to 8pm
Hairdresser: from 10am to 8pm (closed on Mondays)

Orari di apertura del Centro Benessere Casanova
Trattamenti: tutti i giorni dalle 10:00 alle 20:00 
Sauna e bagno turco: tutti i giorni dalle 10:30 alle 19:30
Palestra: tutti i giorni dalle 07:00 alle 20:00
Parrucchiere: dalle 10:00 alle 20:00 (chiuso il lunedì)

CANCELLATION POLICY Cancellazioni
A four-hour cancellation notice is required to help us reschedule the 
appointments. Any cancellation with less than four hours notice will 
incur 50% of treatment fee. Cancellation without notice will incur 
100% of treatment fee.
Per la cancellazione di appuntamenti è richiesto un preavviso 
di almeno quattro ore. Ogni cancellazione effettuata con un 
preavviso inferiore comporterà un addebito del 50% del prezzo 
del trattamento. Le cancellazioni senza preavviso comporteranno 
l’addebito dell’intero prezzo del trattamento.

INFORMATION AND RESERVATIONS 
In formaz ion i  e  prenotaz ion i
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TREATMENTS PRICE L IST
L ist ino  prezz i  t rat tament i

TRADITIONAL
(50 MIN) € 145
(80 MIN) € 210
INTENSIVE MUSCLE RELEASE
(50 MIN) € 165
(80 MIN) € 240
THE ULTIMATE AROMATHERAPY EXPERIENCE
(50 MIN) € 155
(80 MIN) € 225
LYMPHATIC DRAINAGE
(50 MIN) € 135
(80 MIN) € 205
REFLEXOLOGY
(50 MIN) € 145
LOMILOMI HAWAIAN MASSAGE
(50 MIN) € 155
(80 MIN) € 240

MASSAGES & ASIAN RITUALS
Massaggi e rituali asiatici

BALINESE MASSAGE
(50 MIN) € 170
INDIAN HEAD MASSAGE
(20 MIN) € 55
TRADITIONAL THAI MASSAGE
(50 MIN) € 195
(80 MIN) € 275
TRADITIONAL THAI MASSAGE 
WITH HERBS
(80 MIN) € 285
ASIAN MASSAGE 
WITH HERBAL COMPRESSION
(50 MIN) € 175
(80 MIN) € 250
TAI CHI LESSON
(45 MIN) € 55



APRICOT & MANDARIN MANICURE
(40 MIN) € 50
SWEET ALMOND PEDICURE
(45 MIN) € 67
MOTHER AND DAUGHTER 
WELLNESS PACKAGE
(2H 20 MIN) € 490   Price per couple / prezzo per coppia
TEEN MAKE-UP LESSON
(30 MIN) € 55
CAMOMILE MASSAGE
(50 MIN) € 255         Price per couple / prezzo per coppia

ROSE PREGNANCY MASSAGE 
(50 MIN) € 145
ROSE POST PREGNANCY SKIN NOURISHER 
(50 MIN) € 145

VENICE IN LOVE 
(APPROX 2H) € 515   Price per couple / prezzo per coppia
GLORIOUS GARDEN 
(APPROX 3H) € 630   Price per couple / prezzo per coppia

TREATMENTS FOR KIDS AND TEENS
Trattamenti per bambini e adolescenti

PREGNANCY TREATMENTS
Trattamenti durante e post–gravidanza

HONEYMOON AND ANNIVERSARY PACKAGES 
FOR COUPLES
Pacchetti luna di miele e anniversario per coppie

AGE REPAIR FACIAL
(80 MIN) € 180
ENERGISING INTENSIVE TREATMENT 
WITH SIBERIAN GINSENG 
(80 MIN) € 165
COLLAGEN AND HYALURONIC 
INTENSIVE TREATMENT 
(50 MIN) € 145
HYDRADVANCE 
(50 MIN) € 140

MURANO MASSAGE
(50 MIN) € 200
CASANOVA GARDEN RITUAL
(APPROX 2H) € 260
ENRICH PAMPERING BATHING RITUAL
(80 MIN) € 205 

THE REFINERY ESSENTIAL FACIAL 
(50 MIN) € 130
THE REFINERY ULTIMATE FACE 
AND BODY TREATMENT 
(80 MIN) € 200
DETOXIFYING DESTRESSING FACIAL FOR MEN 
(50 MIN) € 115
REVIVING BREAK 
(APPROX 2H) € 320

SIGNATURE TREATMENTS
Trattamenti esclusivi

TREATMENTS FOR MEN
Trattamenti uomo

THE ULTIMATE AROMATHERAPY EXPERIENCE 
FOR COUPLES
(50 MIN) € 275
(80 MIN) € 400 Price per couple / prezzo per coppia
INTENSIVE MUSCLE RELEASE FOR COUPLES
(50 MIN) € 295
(80 MIN) € 425 Price per couple / prezzo per coppia
COUPLES MASSAGE CLASS
(45 MIN) € 85 
(80 MIN) € 130 Price per couple / prezzo per coppia
ROMANCE RITUAL
(APPROX 2H) € 465 Price per couple / prezzo per coppia

ROMANTIC RITUALS FOR COUPLES
Rituali romantici per coppie

INTENSE NOURISHMENT
(50 MIN) € 115
(80 MIN) € 175
ROSE HYDRATOR
(50 MIN) € 135 
SUMMER SKIN COOLER
(50 MIN) € 135 
DETOX & REVIVE
(50 MIN) € 135
SENSORIAL BODY BUFF
(25 MIN) € 65
SLIMMING TREATMENT
(50 MIN) € 135
(70 MIN) € 170
FIRMING TREATMENT
(50 MIN) € 135
(70 MIN) € 170

BODY TREATMENTS
Trattamenti corpo

HIGH PROTECTION EYE TREATMENT 
(50 MIN) € 100
ESSENTIAL ROSE FACIAL
(50 MIN) € 135
(80 MIN) € 215
DEEP CLEANSE FACIAL
(50 MIN) € 125
(80 MIN) € 180
SOOTHING FACIAL
(50 MIN) € 130
ROSE INFINTY FACIAL
(80 MIN) € 185

FACIAL TREATMENTS
Trattamenti viso

NAIL CARE Trattamenti per le mani
Manicure € 50
French manicure € 55
Pedicure € 70
French pedicure € 75
Anti-ageing hand treatment 
Trattamento mani antietà  € 22
Refreshing foot treatment 
Trattamento piedi rinfrescante € 22
Polish change for hands or feet 
Cambio smalto per mani o piedi  € 27

HAIR SERVICES Servizi parrucchiere
CUTTING, STYLING, TREATMENTS 
Tagli, pieghe, trattamenti
Ladies’ cut & style Taglio e piega donna € 100
Gents’ cut Taglio uomo € 47
Children’s cut Taglio bimbo € 35
Shampoo & style Shampoo e piega € 62
Shampoo & style, hair longer than shoulder length 
Shampoo e piega, capelli lunghi oltre le spalle € 70
Shampoo & style hair with extensions 
Shampoo e piega capelli con extensions € 85
Simple Up-do Raccolto semplice € 65
Nourishing treatment masque 
Maschera nutriente intensiva € 17
Intensive repairing treatment 
Trattamento riparazione intensiva € 25
Bridal hairstyle Acconciatura sposa from / da € 185
Bridal hairstyle trial 
Prova acconciatura sposa from / da € 60

SALON SERVICES
Servizi estetici

COLOUR (Style not included) 
Colore (piega non inclusa)
Full Head Colour Tinta € 70
Root retouch Colore radice € 60
Full Highlights Meches testa completa € 120
Partial Highlights Meches metà testa € 80

HAIR REMOVAL Depilazione
Upper lip Labbro € 17
Underarm Ascelle € 22
Bikini area Inguine € 27
Brazilian bikini Depilazione brasiliana € 35
Arms Braccia € 45
Half leg waxing Metà gamba € 45
Full leg waxing Gamba completa € 75
Back Schiena € 55

EYELASHES & EYEBROWS Ciglia e sopracciglia
Eyebrow shape Correzione sopracciglia € 20
Eyebrow tint Tintura sopracciglia € 22
Eyelash tint Tintura ciglia € 42
Eyelash & eyebrow tint Tintura ciglia e sopracciglia € 55

MAKE-UP
Day make-up Trucco da giorno € 60
Evening make-up Trucco da sera € 70
Bridal make- up Trucco sposa € 160
Bridal make-up trial Prova trucco sposa € 65 



We are dedicated to creating a serene, relaxing and meditative environment for all of our 
guests. Please refrain from using your cell phone or electronic devices while at the spa. 
When in the relaxation room and elsewhere in the Wellness Centre, be mindful of others. 
Keep conversations at a low volume. 
Ci impegniamo a creare un’oasi di totale relax e benessere per tutti i nostri ospiti, vi 
preghiamo quindi di spegnere il telefono cellulare all’interno della spa. Nella sala relax e nel 
resto del centro, il benessere degli altri ospiti è importante quanto il vostro, vi preghiamo 
quindi di conversare sempre a voce bassa.

RESERVATIONS Prenotazioni
At the Wellness Centre, peak hours are often late afternoons. We advise you to make 
advance bookings to ensure your preferred time and date is available.
Al centro benessere, le ore di punta sono spesso nel tardo pomeriggio. Vi consigliamo di 
prenotare in anticipo, per assicurarvi un posto nel giorno e orario desiderati.

ARRIVAL TIME Orario di arrivo
To ensure that our staff stays on schedule and provides our clients with the best service, 
we advise you to arrive on time or earlier. If you are late, your treatment time will need to be 
shortened since the treatment room (and therapist) is generally booked after your session.
Per garantire che il nostro personale rispetti l’agenda degli appuntamenti e fornisca il 
massimo del servizio ai nostri clienti, si consiglia di arrivare in orario o leggermente in 
anticipo. In caso di ritardo, i tempi del trattamento dovranno necessariamente essere 
ridotti in quanto la cabina (nonché l’operatrice) è generalmente prenotata per la seduta 
successiva.

MEDICAL CONDITIONS Patologie mediche
If you have any type of medical condition, be sure to mention it when you book an 
appointment. Certain treatments may not be advisable for you. Also, before your treatment 
begins, let your therapist or aesthetician know of any medical concerns.
Al momento della prenotazione, si prega di informare il personale in caso di qualsiasi 
patologia medica. Alcuni trattamenti potrebbero essere controindicati. Inoltre, prima di 
iniziare il trattamento, è opportuno informare l’operatrice di ogni eventuale condizione di 
salute che possa compromettere l’esito del trattamento stesso.

CONTRAINDICATIONS Controindicazioni
There are contraindications for spa treatments that include, but are not limited to, 
pregnancy, infectious skin disease, allergies, recent surgery, high blood pressure, excessive 
or daily medication, serious cardiac conditions, cancer, fever and fractures or dislocations, 
epilepsy and asthma. If you have a medical condition, it is imperative that you inform the 
reservations desk when making your appointment and your therapists prior to treatment.

I trattamenti spa e wellness potrebbero non essere adatti durante i primi mesi di gravidanza, 
o nel caso di malattie infettive della pelle, di allergie, di interventi chirurgici recenti, 
ipertensione arteriosa, assunzione di farmaci, gravi patologie cardiache, cancro, febbre, 
lussazioni o fratture, epilessia, asma, e altre patologie acute. Nel caso di queste specifiche 
condizioni di salute, si prega di informare la reception al momento della prenotazione e il 
terapista prima del trattamento.

PRECAUTIONS Precauzioni
We recommend eating and drinking in moderation and avoiding alcoholic beverages 
prior to your spa service, heat treatments, exercise classes, sauna and steam. If you need 
to shave (particularly beardless men receiving a facial), do it at least two hours before 
your appointment. Do not shave your legs prior to a body scrub treatment. Sunburn may 
limit your enjoyment of your spa treatments; we would like to remind you to please be 
conscientious in using sun protection.
È opportuno assumere cibo e bevande con moderazione ed evitare le bevande alcoliche 
prima di accedere ai servizi della spa, alle lezioni di fitness, alla sauna e bagni di vapore.
Se avete necessità di radervi (in particolare nel caso di trattamento viso per uomini), 
è consigliabile farlo almeno due ore prima della seduta. La depilazione alle gambe è 
sconsigliata prima di un trattamento esfoliante al corpo. Inoltre, le scottature da esposizione 
solare possono limitare l’efficacia e la piacevolezza dei trattamenti. E’ opportuno applicare 
sempre un fattore di protezione durante l’esposizione.

MODESTY Discrezione e rispetto del pudore
The Wellness Centre will provide you with a robe, slippers, towels, disposable 
undergarments and other amenities. Our therapists are trained to drape towels or sheets 
discreetly to protect your privacy at all times.
Presso il nostro centro, troverete un kit di cortesia con accappatoio, ciabatte, asciugamani, 
biancheria intima usa e getta e altro ancora. I nostri terapisti sono istruiti nell’utilizzare teli o 
asciugamani per proteggere con discrezione la vostra privacy in ogni momento.

JEWELLERY AND VALUABLES Gioielli e oggetti di valore
Most therapies flow more easily without the interference of jewellery. We recommend 
removing neck and wrist ornaments. Please leave all valuables in your room safe.
Per la maggior parte dei trattamenti è preferibile non indossare braccialetti, collane, 
piercing. Vi preghiamo di lasciare tutti gli oggetti di valore nella cassetta di sicurezza della 
vostra camera.

SPA ETIQUETTE


